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Constitution of 
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GENERAL 
 
1. The name of the Fund is Atlas Prime Fund OEIC Limited (“the 
Fund”).  
2. The Fund is managed by a Domestic Fund Manager – Atlas 
Capital Limited. The Fund Manager’s principal place of business is 
Astana International Financial Centre (AIFC). The Fund Manager 
holds a license on Managing a Collective Investment Scheme 
granted by the Astana Financial Services Authority (AFSA). The 
license number is AFSA-A-LA-2022-0019. 
3. The Fund is a Domestic Fund, the Constitution of which is gov-
erned by the laws of the AIFC. 
4. The Fund is an open-ended Exempt Fund. 
5. The Fund’s Auditor is Private Company “Russell Bedford A+ 
Partners” Ltd. 
6. The Fund Manager is responsible for all operations concerning 
the Fund and may from time-to-time delegate activities or out-
source functions, but not the responsibility for conducting those ac-
tivities and functions, to another Person in accordance with AIFC 
Collective Investment Scheme Rules. 
7. The Fund Property is entrusted to the Fund Manager and the 
Fund Manager remains responsible for the property even when an 
Eligible Custodian holds the legal title to the Fund property. The 
Fund’s Property is pooled assets from Unitholders. Prime Broker 
serves as the Eligible Custodian. 
 
8. The duration of the Fund is unlimited. 
9. The Fund issues Management Shares and Units. The Manage-
ment Shares are voting, non-participating, non-redeemable shares 
in the capital of the Fund, consisting of 100 shares of par value $1 
USD per share. The Management Shares are issued, fully paid and 
held by the Fund Manager. The Units are non-voting, participating, 
redeemable shares in the capital of the Fund; there is no limit for 
issuance of Units. The holders of Units are Unitholders. The mini-
mum size of the Fund is $50,000 USD. The maximum size is un-
limited. 
 
 
 
10. The Fund Manager uses Prime Broker or other brokers for each 
securities transaction for the Fund. TradeStation Securities, Inc. 
The Fund may retain additional parties to serve as Prime Broker 
and/or may terminate its relationship with the Prime Broker in the 
Fund Manager’s sole discretion without the consent of its Unithold-
ers. The appointed Prime Broker serves as the custodian (the “Cus-
todian”). The Fund Manager serves as the fund administrator (the 
“Fund Administrator”). Astana International Exchange Registrar 
Limited serves as the registrar (the “Registrar”). 
 
 
11. Capitalized terms and definitions used herein shall have the 
same or equivalent meaning as defined in the glossary section of 
the Offering Materials of Atlas Prime Fund OEIC Limited. 

 
 

UNITHOLDER RESPONSIBILITY 
 
12. The liability of Unitholders is limited. The Unitholder is not liable 
for the debts of the Fund, unless the applicable legislation pre-
scribes otherwise and, if so, those circumstances. 
13. A Unitholder is not liable to make any further payments after 
she/he has paid the price of her/his Units and no further liability can 
be imposed on her/him in respect of the Units she/he holds. 
 
 

ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 
 
1. Название Фонда – Atlas Prime Fund OEIC Limited (далее – 
Фонд). 
2. Фонд управляется Внутренним Управляющим Фондом – 
Atlas Capital Limited. Местом деятельности Управляющего 
Фондом является МФЦА. Управляющий Фондом имеет лицен-
зию на Управление Схемой коллективных инвестиций, выдан-
ную Комитетом по регулированию финансовых услуг (AFSA). 
Номер лицензии: AFSA-A-LA-2022-0019. 
3. Фонд является Внутренним Фондом, Конституция которого 
регулируется законами МФЦА. 
4. Вид Фонда – Освобожденный Фонд открытого типа. 
5. Аудитором Фонда является Частная Компания “Russell 
Bedford A+ Partners” Ltd. 
6. Управляющий Фондом несет ответственность за все опера-
ции, касающиеся Фонда, и вправе периодически делегировать 
или отдавать на аутсорсинг третьим лицам отдельные функ-
ции, в соответствии с Правилами CIS МФЦА, без передачи от-
ветственности за исполнение этих функций. 
7. Имущество Фонда доверяется Управляющему Фондом. 
Управляющий Фондом остается ответственным за имущество 
Фонда, в том числе, когда оно формально находится под име-
нем Правомочного Кастодиана. Имущество Фонда — это объ-
единенные активы Пайщиков. Правомочным Кастодианом вы-
ступает Прайм Брокер. 
8. Срок действия Фонда не ограничен. 
9. Фонд выпускает Управляющие Акции и Паи. Управляющие 
Акции являются акциями в капитале Фонда, не участвующими 
в прибыли, не подлежащими к выкупу и обладающими правом 
голоса, состоящие из 100 акций с номинальной стоимостью $1 
USD за одну акцию. Управляющие Акции выпускаются, полно-
стью оплачиваются и остаются в собственности Управляю-
щего Фондом. Паи являются акциями в капитале Фонда, участ-
вующими в прибыли, подлежащими выкупу и не обладающими 
правом голоса; выпуск Паев может проводиться в неограни-
ченном количестве. Держателями Паев являются Пайщики. 
Минимальный размер Фонда составляет $50,000 долларов 
США. Максимальный размер Фонда не имеет ограничений. 
10. Управляющий Фондом использует Прайм Брокера или дру-
гих брокеров для каждой транзакции с ценными бумагами 
Фонда. Прайм Брокером является TradeStation Securities, Inc. 
Фонд может привлекать дополнительные стороны для функ-
ции Прайм Брокеров и/или прекратить отношения с Прайм 
Брокером по усмотрению Управляющего Фондом без согласия 
Пайщиков. Утвержденный Прайм Брокер является кастодиа-
ном («Кастодиан»). Управляющий Фондом является админи-
стратором фонда («Администратор Фонда»). Astana Interna-
tional Exchange Registrar Limited является регистратором («Ре-
гистратор»). 
11. Термины и определения, используемые в настоящем до-
кументе с заглавной буквы, имеют такое же или эквивалентное 
значение, как определено в разделе «Глоссарий» Материалов 
Размещения Atlas Prime Fund OEIC Limited. 
 

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ПАЙЩИКОВ 
 
12. Ответственность Пайщиков ограничена. Пайщик не несет 
ответственности за долги Фонда, за исключением случаев, 
предписанных применимым законодательством. 
13. Пайщик не обязан производить какие-либо дальнейшие 
платежи после оплаты за Паи. На Пайщиков не возлагается 
никакая дополнительная ответственность в отношении Паев. 
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PRICE OF THE UNIT 
 
14. Buying and selling prices for Units of the Fund in the same day 
are equal (that is, there is no spread between the buy and sell 
prices). 
15. The initial offering price of redeemable, participating, non-vot-
ing Units is $1,000 USD (one thousand) per Unit. 
 

INVESTMENT OBJECTIVE AND STRATEGY 
 
16. The objective of the Fund is to achieve capital appreciation by 
increasing the NAV through investments in securities.  

 
17. Fund investments shall be guided by Macro-balanced quality 
investment strategy. Fund investment universe and limits as well 
as its strategy are set out in Schedule 1. All decisions regarding 
investments are made by the Fund Manager. 
 
18. The Fund will maintain margin accounts through its Prime Bro-
ker and other Brokers, which would allow the Fund to borrow 
money on marginable securities in the Fund’s accounts using 
credit extended by the broker. The Fund intends to make use of 
margin borrowing to leverage the Fund’s holdings at such times 
and in such amounts as Fund Manager determine appropriate. 
Unitholders will be notified of any amendments to the investment 
strategy as per article 35 herein. 
19. The Fund reserves the right to alter or modify some or all of the 
Fund’s investment strategy rules with prior consent from AFSA in 
order to take advantage of changing market conditions, when the 
Fund Manager, in its sole discretion, concludes that such altera-
tions or modifications will enable the Fund to meet its investment 
objective. The Fund Manager shall notify the Unitholders of such 
changes no less than 30 days before the changes come into effect.  
 
 

FEES, CHARGES AND OTHER EXPENSES 
 
20. The fees, charges and other expenses of the Fund may be 
taken out of the Fund Property. Fee calculation is described in 
Schedule 2 to Offering Materials. Below is the table of the basis of 
such fees, charges and other expenses: 
 

Type of fee Rate Basis 

Management 
fee 

1.5% per annum 
(payable not more 
than once per 
month) charged 
starting the second 
year of Unit exist-
ence.  

Applied to Units that have 
existed for a year or more 
and issued on or after the 
Milestone Date. Applied 
continuously to Units issued 
before Milestone Date. 
Management Fee is 
charged by the Fund Man-
ager for managing and 
providing services to the 
Fund. Management Fee is 
charged against the Fund, 
regardless of the Fund’s 
performance. It is payable to 
the Fund Manager not more 
than once per month for 
completed unpaid month(s). 

Subscription 
Fee 

1,5% of Subscrip-
tion amount 

The purchase value of Units 
is calculated after the Sub-
scription Fee charge. 

СТОИМОСТЬ ПАЯ 
 
14. Цены покупки и продажи Паев Фонда в один и тот же день 
одинаковы (нет разницы между ценами покупки и продажи). 
15. Начальная цена размещения Паев, подлежащих выкупу, 
участвующих в прибыли и без права голоса, составляет $1,000 
(одна тысяча) долларов США за один Пай. 
 

ИНВЕСТИЦИОННЫЕ ЦЕЛЬ И СТРАТЕГИЯ 
 

16. Целью Фонда является обеспечение прироста капитала пу-
тем увеличения СЧА, на достижение которой направлена дея-
тельность по инвестициям в финансовые инструменты.  
17. Активы Фонда инвестируются в соответствии с инвестици-
онной стратегией Macro-balanced quality. Перечень и лимиты 
доступных инструментов, и описание стратегии Фонда пред-
ставлены в Приложении 1 к Материалам Размещения. Все ин-
вестиционные решения принимаются Управляющим Фондом. 
18. Фонд будет иметь маржинальные счета у Прайм Брокера и 
других Брокеров, позволяющие Фонду занимать деньги в виде 
кредита, предоставленного брокером, под маржинальные цен-
ные бумаги. Фонд намерен использовать плечо в качестве ры-
чага для Фонда в период и объеме по усмотрению Управляю-
щего Фондом. При изменении инвестиционной стратегии Пай-
щики будут уведомлены согласно статье 35 настоящего доку-
мента. 
19. Фонд оставляет за собой право изменять все или отдель-
ные правила инвестиционной стратегии Фонда с предваритель-
ного согласия AFSA для извлечения выгоды от изменений в ры-
ночной конъюнктуре в случаях, когда по заключению Управля-
ющего Фондом это будет способствовать выполнению инвести-
ционной цели Фонда. Управляющий Фондом будет уведомлять 
Пайщиков об подобных изменениях не менее, чем за 30 кален-
дарных дней до их вступления в силу. 
 

КОМИССИИ, СБОРЫ И ПРОЧИЕ РАСХОДЫ 
 
20. Комиссии, сборы и прочие расходы Фонда могут быть изъ-
яты из имущества Фонда. Методика расчета комиссий пред-
ставлена в Приложении 2 к Материалам Размещения. Ниже 
приведена таблица с описанием типов комиссий, сборов и 
других расходов: 

Тип комиссии Размер Основание 

Комиссия за 
управление 

1,5% годовых 
(оплачивается 
не чаще одного 
раза в месяц) и 
начисляется 
только со вто-
рого года суще-
ствования Пая.  

Предусмотрена только со вто-
рого года существования 
Паев, выпущенных с Кон-
трольной даты. Применяется 
всегда к Паям, выпущенным 
до Контрольной даты. Комис-
сия за управление взимается 
Управляющим Фондом за 
управление и обслуживание 
Фонда. Комиссия за управле-
ние взимается c Фонда, вне за-
висимости от результатов дея-
тельности Фонда. Комиссия 
выплачивается Управляю-
щему Фондом не чаще одного 
раза в месяц за завершенный 
неоплаченный месяц(ы). 

Комиссия за 
Подписку 

1,5% от суммы 
Подписки 

Сумма покупки Паев рассчи-
тывается за вычетом комиссии 
за Подписку. 
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Performance 
fee 

15% of profits (pay-
able not more than 
once per quarter).  

Performance Fee is paid to 
the Fund Manager for 
providing returns on invest-
ments. Performance Fee is 
charged against the Fund. 
Performance Fee shall not 
be payable if the Fund Man-
ager had received Perfor-
mance Fee for previously 
achieved investment in-
come.  

Other ex-
penses 

Paid as they ap-
pear. 

The Fund pays from its as-
sets such expenses as the 
Fund Manager reasonably 
determine to be necessary 
and appropriate for the con-
duct business of the Fund 
including: brokerage com-
mission and other costs of 
executing trades including 
interest payment to a Prime 
Broker for using margin or 
short-selling; bank’s fee on 
wire transfer and other 
bank’s fees related to the 
Fund’s money transfers; 
taxes of any kind to which 
the Fund may be subject; 
the costs of complying with 
any new regulatory or legal 
requirements imposed upon 
the Fund. Brokerage com-
mission will not exceed 
0.2% per annum of Fund 
NAV. 

According to 
agreements. 

Third-party administrator 
fees; legal, tax and compli-
ance, audit, registrar fees. 
Third party expenses will 
not exceed 1% per annum 
of NAV of the Fund. 

 

RESTRICTIONS ON THE RIGHT TO REDEEM 
UNITS 

 
21. The Fund Manager may impose such restrictions and require 
such warranties in relation to Units as they consider necessary or 
desirable for the purpose of ensuring that no Unit is held by or for 
the benefit of (i) any person in breach of the law or requirements of 
any country or governmental authority; (ii) any person who has 
given representations in a Subscription Form which were not true 
when given or have ceased to be true; or (iii) any person or persons 
in circumstances (whether directly or indirectly affecting such per-
son or persons and whether taken alone or in conjunction with any 
other person or persons, connected or not, or any other circum-
stances appearing to the Fund Manager to be relevant) in which 
the Fund Manager determine the continuing ownership of Units by 
such person or persons would cause undue risk of adverse tax or 
other consequences to the Fund.  
 

ISSUANCE, INCOME DISTRIBUTION AND 
REDEMPTION 

 
22. There is no limit on issuance of the Units of the Fund. 
23. There is no income distribution of the Fund. Unitholders partic-
ipate in or receive profits/income arising from the Fund Property 
through the NAV of the Unit. 

Комиссия за 
успех 

15% с дохода 
(оплачивается 
не чаще одного 
раза в квар-
тал).  

Комиссия за успех выплачива-
ется Управляющему Фондом 
за получение дохода от инве-
стиций. Комиссия за успех спи-
сывается с Фонда. Комиссия 
за успех не будет выплачи-
ваться в случае, если Управ-
ляющий Фондом уже получил 
комиссию за успех за достиг-
нутый инвестиционный доход. 

Другие ко-
миссионные 

Оплачиваются 
по мере появ-
ления. 

Фонд оплачивает из своих ак-
тивов расходы, которые 
Управляющий Фондом обос-
нованно сочтет необходи-
мыми и уместными для веде-
ния бизнеса Фонда, в том 
числе: брокерская комиссия и 
другие расходы по соверше-
нию сделок, в том числе вы-
плату процентов Прайм Бро-
керу за использование маржи 
и за продажу в «шорт»; комис-
сия банка за банковский пере-
вод и другие банковские 
сборы, связанные с перево-
дами денежных средств 
Фонда; любые виды налогов, 
которыми Фонд может обла-
гаться; расходы на соблюде-
ние любых новых норматив-
ных или правовых требований, 
налагаемых на Фонд. Брокер-
ская комиссия не будет превы-
шать 0,2% годовых от СЧА 
Фонда. 

В соответствии 
с соглашени-
ями. 

Плата третьим сторонам за 
услуги администратора; ауди-
торские, юридические, налого-
вые, регистраторские и ком-
плаенс сборы. Плата третьим 
сторонам не будет превышать 
1% годовых от СЧА Фонда. 

 

ОГРАНИЧЕНИЯ НА ПРАВО ВЫКУПА 
ПАЕВ 

 
21. Управляющий Фондом вправе по усмотрению вводить 
ограничения и требовать гарантии в отношении Паев с целью 
обеспечения соблюдения запрета как на владение Паями так 
на держание Паев в интересах (i) лиц, нарушающих закон или 
требования любой страны или государственного органа; (ii) 
лиц, предоставивших в Форме Подписки заверения, которые 
не соответствуют или перестали соответствовать действи-
тельности; или (iii) лиц при обстоятельствах (прямо или кос-
венно касающихся лиц по-отдельности или совместно с лю-
бым другим лицом(ами), в зависимости от ситуации и по мне-
нию Управляющего Фондом), в которых по мнению Управляю-
щего Фондом, владение Паями таким лицом или лицами при-
ведет к неоправданному риску неблагоприятных налоговых 
или других последствий для Фонда. 
 

ВЫПУСК, РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ДОХОДА И  
ВЫКУП 

 
22. Нет ограничений на выпуск Паев Фонда. 
23. Распределение доходов Фонда не осуществляется. Пай-
щики участвуют в прибыли/доходе, получаемом от имущества 
Фонда через СЧА Пая. 
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24. Redemption payments shall be made within period of 10 (ten) 
business days from the Redemption Date. Unitholder must notify 
Fund Manager about the intention to redeem his Units no later than 
7 calendar days before Redemption Day. 
 
25. The base currency of the Fund is United States Dollar (USD). 
 

VOTING RIGHTS 

 
26. The holders of the Management Shares have entire voting 
power over the Fund and right to receive notice of, attend at and 
vote as a member at any general meetings of the Fund. 
 
27. Unitholders are entitled to vote as prescribed by articles 89-98 
of Offering Materials.  

 

CONVENING OF THE MEETINGS 

 
28. The Fund Manager may convene a general meeting of Uni-
tholders at any time. When the Fund Manager decides to convene 
a general meeting of Unitholders: each Unitholder must be given 
at least 14 calendar days written notice, inclusive of the date on 
which the notice is first served and the day of the meeting; the no-
tice must specify the place, day and hour of the meeting and the 
terms of the resolutions to be proposed. Since Unitholders hold re-
deemable, participating, non-voting Units the Unitholders do not 
have voting rights. 
 

 

SUSPENSION OF THE FUND 
 
29. The Fund has right to implement the Units redemption suspen-
sion. This act is a temporary measure whereby Unitholders are un-
able to withdraw or redeem the capital they invested in the Fund. 
The reason the Fund implements suspension redemption is that 
due to unusually high volume of redemption requests may threaten 
the liquidity or solvency of the Fund. Redemption suspension may 
be used to manage Fund-specific crises. Events which could cause 
the Fund to impose a redemption suspension include natural dis-
asters and corporate actions, such as a proposed Fund merger or 
reorganization. Such transactions can be complex and can result 
in increased demand for redemptions. The departure of key per-
sonnel, such as a Fund Manager, can also affect investor senti-
ment and prompt a rise in redemptions. In case of redemption sus-
pension, the Fund will inform AFSA and Unitholders when a sus-
pension period has been imposed and to keep those parties of new 
developments for the duration of the suspension. The Fund will 
make reasonable efforts to lift the suspension as early as possible.  
 
 
 
 

OTHER 

 
30. Astana Financial Services Authority (AFSA) is the regulator of 
financial services in the Astana International Financial Centre 
(AIFC) under whose supervision do the Fund and Fund Manager 
fall. 
31. In case of winding up of the Fund, assets of the Fund are dis-
tributed in the following order: first of all, liabilities to creditors are 
repaid; then obligations to the Unitholders are repaid; finally, all 
obligations to the holders of Management Shares are repaid. 
 
32. Nothing in the Constitution has the effect of exempting the 
Fund Manager from any liability to Unitholders imposed under 

24. По запросу Пайщиков вывод средств от выкупа произво-
дится в течение 10 (десяти) рабочих дней с Даты Выкупа. Пай-
щик должен уведомить Управляющего Фондом о намерении 
обратной продажи Паев не менее, чем за 7 календарных дней 
до Дня Выкупа. 
25. Базовой валютой Фонда является доллар США (USD). 
 

ПРАВА ГОЛОСА 

 
26. Держатели Управляющих Акций имеют абсолютное право 
голоса в управлении Фондом, правом получать уведомления, 
присутствовать и голосовать в качестве члена на любых об-
щих собраниях Фонда. 
27. Пайщики имеют право голоса исключительно в рамках во-
просов, описанных в пунктах 89–98 Материалов Размещений.  
 

СОЗЫВ СОВЕЩАНИЙ 

 
28. Управляющий Фондом может созвать общее собрание 
Пайщиков в любое время. Когда Управляющий Фондом прини-
мает решение о созыве общего собрания Пайщиков: каждому 
Пайщику должно быть направлено письменное уведомление 
не менее чем за 14 календарных дней, включая дату первого 
вручения уведомления и день собрания; в уведомлении 
должны быть указаны место, день и час проведения собрания, 
а также условия предлагаемых решений. Пайщики не имеют 
права голоса, поскольку владеют выкупаемыми, участвую-
щими, не имеющими права голоса Паями. 
 

ПРИОСТАНОВКА ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ФОНДА 

 
29. Фонд вправе осуществить приостановку выкупа Паев. Это 
действие является временной мерой, в соответствии с кото-
рой Пайщики не могут вывести или вернуть капитал, инвести-
рованный в Фонд. Причина, по которой Фонд осуществляет 
приостановление погашения, заключается в необычно боль-
шом объеме запросов на выкуп, который может угрожать лик-
видности или платежеспособности Фонда. Приостановка вы-
купа может использоваться для управления кризисами, специ-
фичными для Фонда. События, которые могут привести к при-
остановке выкупа, включают стихийные бедствия и корпора-
тивные действия, такие как плановые слияние или реоргани-
зация Фонда. Такие транзакции могут быть сложными и могут 
привести к увеличению спроса на выкуп. Уход ключевых со-
трудников, таких как Управляющий Фондом, также может по-
влиять на настроения инвесторов и привести к росту выкупов. 
В случае приостановки выкупов Фонд проинформирует AFSA 
и Пайщиков о введении периода приостановки и будет инфор-
мировать о новых событиях в течение срока приостановления. 
Фонд предпримет разумные меры для скорейшей отмены при-
остановки. 

 

ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 
30. Комитет по регулированию финансовых услуг (AFSA) яв-
ляется регулятором финансовых услуг в Международном фи-
нансовом центре Астаны (МФЦА), под надзор которого подпа-
дают Фонд и Управляющий Фондом. 
31. В случае ликвидации Фонда активы Фонда распределя-
ются в следующем порядке: сначала погашаются обязатель-
ства перед кредиторами, затем обязательства перед Пайщи-
ками, в последнюю очередь погашаются обязательства перед 
держателями Управляющих Акций. 
32. Ни одно из положений в Конституции не освобождает 
Управляющего Фондом от какой-либо ответственности перед 
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AIFC Law and the Rules. 
33. The Fund and Fund Manager do not have any privileges or 
powers conferred by the AIFC Collective Investment Scheme rules 
#FR0009 of 2017, with amendments as of 2 July 2019, which com-
mence on 5 August 2019, which is not otherwise provided by the 
Constitution of the Fund. 
34. This document is written in English and Russian languages. In 
cases of variation, the English version shall prevail. 
 
35. Notifications of Unitholders on amendments to the Constitution 
are sent 30 calendar days before the entry into force of these 
amendments. Any amendments are required by AFSA approval 
before the entry into force. Also according to the CIS Rules, articles 
7.14(e),(f) the Fund Manager gives not less than 90 days’ written 
notice to Unitholders of a Fund of any proposed increase in its re-
muneration, reimbursement of expenses or otherwise in respect of 
that Fund and does not introduce a new category of remuneration 
for its services or make any increase in the current rate or amount 
of its remuneration in respect of a Fund unless it has given not less 
than 90 days’ written notice of that introduction or increase and of 
the date of its commencement to the Unitholders of that Fund and 
the Unitholders approve such new category or increase by such 
majority as is provided for in the Fund’s Constitution. 

 

Пайщиками, в соответствии с Законом и Правилами МФЦА. 
33. Фонд и Управляющий Фондом не имеют никаких привиле-
гий или полномочий, согласно Правилам Схемы коллективных 
инвестиций МФЦА № FR0009 от 2017 года с поправками от 2 
июля 2019 года, которые вступают в силу 5 августа 2019 года, 
если иное не предусмотрено Конституцией. 
34. Настоящий документ составлен на английском и русском 
языках. В случае расхождений преимущественную силу имеет 
версия на английском языке. 
35. Уведомления об изменениях в настоящем документе 
направляются Пайщикам после предварительного одобрения 
AFSA за 30 календарных дней до вступления в силу. В соот-
ветствии со статьями 7.14, (e) и (f) Правил CIS Управляющий 
Фондом не позднее чем за 90 дней заранее направляет Пай-
щикам Фондом письменное уведомление о любом запланиро-
ванном увеличении вознаграждения (комиссий), возмещений 
и прочих расходов в отношении Фонда. Управляющий Фондом 
не будет вводить новую категорию вознаграждения за свои 
услуги или увеличивать текущую ставку или размер своего 
вознаграждения в отношении Фонда, кроме случая, если он, 
не позднее, чем за 90 дней заранее, направил об этом пись-
менное уведомление с указанием даты вступления изменения 
в силу, а также если Пайщики одобряют это большинством со-
гласно Конституции Фонда. 

 

 


